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Dott. Lukas Pichler
Sicurezza prodotti

Tel. 0039 0471 945 698
lukas.pichler@handelskammer.bz.it
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SESSIONE TECNICA

Parte 1a Food Label Check applicazione
Lukas Pichler, CCIAA Bolzano

Parte 2a Aspetti tecnologici alimentari
Doris Troger, IDM-Alto Adige
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Schüttelbrot / pane alla segale croccante
(10 Stück / 10 pezzi)

Vorteig:
250 g Roggenmehl
250 ml Wasser 30 °C
20 g Hefe

Teig
Vorteig
500 g Roggenmehl
250 g Weizenmehl
850 ml Wasser 30 °C
20 g Hefe
20 g Salz
5 g Fenchel
5 g Kümmel
evtl. 5 g Zigeunerkraut/Bockshornklee

Biga:
250 g di farina di segale
250 ml di acqua a 30 °C
20 g di lievito

Impasto:
500 g di farina di segale
250 g di farina di frumento
850 ml di acqua a 30 °C
20 g di lievito
20 g di sale
5 g di finocchio
5 g di cumino
5 g trigonella
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pane (D.P.R. 502/98); mele (Reg. 2200/96/CE, Reg. 85/2004/CE); ciliege (Reg. 2200/96/CE, Reg.
214/2004/CE); succhi ed analoghi (D.lgs 151/04); miele (D.lgs 179/04); Carne bovina (Reg. 1760/2000/Ce);
aceto (L. 527/82); Acqua di seltz, Acqua di soda (D.P.R. n. 719/58) ; Acque di sorgente (D.lgs n. 339/99);
Acque minerali naturali (D.lgs 105/92 art. 1); Acquavite (D.P.R. 197/97); Additivi (DM 27.2.96 n. 209);
Alimento di proseguimento (DM 6.4.94 n. 500); Alimento dietetico destinato a fini medici speciali (D.P.R.
20.3.02 n. 57); Alimento per lattanti (Ministerielles Dekret 6.4.94 n. 500); Bibita analcolica (D.P.R. 719/58);
Birra analcolica (L. 1354/62); Birra doppio malto (L. 1354/62); Birra leggera, birra light (L. 1354/62); Birra
speciale (L. 1354/62); Brandy italiano (D.P.R. 197, 16.07,197 art. 5); Confettura (D.lgs n.50, 20.2.04);
Confettura extra (D.lgs n.50, 20.2.04); Diversi tipi di funghi; (D.P.R. 14.7.95 n. 376 art. 10); Formaggio,
cacio (R.D.L. 2033/1925); Frutta allo sciroppo con senape (R.D. 2035/24 art. 1); Gassosa (D.P.R. n. 719,
19.05.58 art. 6); Gelatina (D.lgs n.50, 20.2.04); Gelatina extra (D.lgs n.50, 20.2.04); Grappa (D.P.R. 197,
16.07,197 art. 9); Gelato (D.P.R. 54/97); Latte di proseguimento (Decr. MINISAN 6.4.94 n. 500); Latte per
lattanti (Decr. MINISAN 6.4.94 n. 500); Marmellata (D.lgs n.50, 20.2.04); Marmellata gelatina (D.lgs n.50,
20.2.04); Mostarda (R.D. 2035/24); Prodotto composto di latte (D.P.R. 54/97); Salame (D.M. 21/09/2005);
Sciroppi (R.D.L. 15.10.25 n. 2033 art. 37); Sciroppi da estratto di (R.D.L. 15.10.25 n. 2033 art. 37);
Sostituto dell’intera razione alimentare giornaliera (Decr. Minisan N. 519, 7.10.98); Sostituto di un pasto per
il controllo del peso (Decr. Minisan N. 519, 7.10.98); Würstel (Circ. M.A.P 10.11.03 n. 168); e tanti altri...
In aggiunta a livello provinciale: per produttori diretti di piante officinali (decreto del presidente della
provincia 07.04.2003 n. 10),...

N.B. Ogni denominazione di prodotto è da verificare!

Esempi di denominazioni legali



07.04.2016

4

7

Allergeni
ALLERGENI ALIMENTARI ALLERGENE ZUTATEN

 Cereali contenenti glutine (cioe' grano, segale, orzo,
avena, farro, kamut o i loro ceppi ibridati) e prodotti
derivati;

 Glutenhaltiges Getreide (d. h. Weizen, Roggen, Gerste,
Hafer, Dinkel, Kamut oder Hybridstämme davon) sowie
daraus hergestellte Erzeugnisse

 Crostacei e prodotti derivati;  Krebstiere und Krebstiererzeugnisse
 Uova e prodotti derivati;  Eier und Eierzeugnisse
 Pesce e prodotti derivati;  Fisch und Fischerzeugnisse
 Arachidi e prodotti derivati;  Erdnüsse und Erdnusserzeugnisse
 Soia e prodotti derivati;  Soja und Sojaerzeugnisse
 Latte e prodotti derivati (compreso il lattosio);  Milch und Milcherzeugnisse (einschließlich Laktose)
 Frutta a guscio cioe' mandorle (Amigdalus communis L.),

nocciole (Corylus avellana), noci comuni (Juglans regia),
noci di acagiu' (Anacardium occidentale), noci pecan
(Carya illinoiesis (Wangenh) K. Koch), noci del Brasile
(Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci del
Queensland (Macadamia ternifolia) e prodotti derivati;

 Schalenfrüchte, d. h. Mandel (Amygdalus communis L.),
Haselnuss (Corylus avellana), Walnuss (Juglans regia),
Kaschunuss (Anacardium occidentale), Pecannuss
(Carya illinoiesis (Wangenh.) K. Koch), Paranuss
(Bertholletia excelsa), Pistazie (Pistacia vera),
Macadamianuss und Queenslandnuss (Macadamia
ternifolia) sowie daraus hergestellte Erzeugnisse

 Sedano e prodotti derivati;  Sellerie und Sellerieerzeugnisse
 Senape e prodotti derivati;  Senf und Senferzeugnisse
 Semi di sesamo e prodotti derivati;  Sesamsamen und Sesamsamenerzeugnisse
 Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10

mg/kg o 10 mg/l espressi come SO2.
 Schwefeldioxid und Sulfite in einer Konzentration von

mehr als 10 mg/kg oder 10 mg/l, als SO2 angegeben."
 Lupini e prodotti derivati  Lupine und Lupinenerzeugnisse

 Molluschi e prodotti derivati  Weichtiere und Weichtiererzeugnisse
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RL 90/496/EWG Art. 4
100 ml (razione/porzione) contengono

• Valore energetico kcal
/kJ

• Proteine g
• Carboidrati g

di cui zuccheri g
• Grassi g

di cui acidi grassi saturi g
mono-, polinsat., colest. g

• Fibre alimentari g
• Sodio g

LMKV 1169/2011/EU Annex XV
for 100 g or 100 ml

energy kJ/kcal

fat, of which g

– saturates g

– monounsaturates g

– polyunsaturates g

carbohydrate, of which g

– sugars g

– polyols g

– starch g

fibre g

protein g

salt g

vitamins and minerals the units specified

in point 1 of Part A

of Annex XIII

10
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Quantità di taluni ingredienti
Ingrediente messo in evidenza
• Nella denominazione di vendita…

• Tramite immagini

• Che sono di rilevanza per la composizione
del prodotto

% da indicare

- nella denominazione o

- nell‘elenco degli
ingredienti

Mostarda di albicocche 34%
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SENZA CALORIE
L'indicazione che un alimento è senza calorie e ogni altra indicazione che può
avere lo stesso significato per il consumatore sono consentite solo se il prodotto
contiene non più di 4 kcal (17 kJ)/100 ml. Per gli edulcoranti da tavola si applica
il limite di 0,4 kcal (1,7 kJ)/dose unitaria equivalente a 6 g di zucchero (circa un
cucchiaino).

A BASSO CONTENUTO DI GRASSI
L'indicazione che un alimento è a basso contenuto di grassi e ogni altra indica­
zione che può avere lo stesso significato per il consumatore sono consentite solo
se il prodotto contiene non più di 3 g di grassi per 100 g per i solidi o 1,5 g di
grassi per 100 ml per i liquidi (1,8 g di grassi per 100 ml nel caso del latte
parzialmente scremato).

A BASSO CONTENUTO DI ZUCCHERI
L'indicazione che un alimento è a basso contenuto di zuccheri e ogni altra
indicazione che può avere lo stesso significato per il consumatore sono consentite
solo se il prodotto contiene non più di 5 g di zuccheri per 100 g per i solidi o 2,5
g di zuccheri per 100 ml per i liquidi.

Claims
VO 1924/2006/EG
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Le PMI devono considerare
moltissimi aspetti:

• Allergeni;
• Dichiarazioni nutrizionale

con valori
scientificamente provati;

• % dell‘ingreidente messo
in rilievo;

• Semilavorati con
allergeni, additivi, dati
nutrizionali;

• Calcolo dei claims –
affermazioni
pubblicitarie;

• Grandezza caratteri;
• ...

Food Label Check (FLC) permette il
calcolo immediato di bozze di

etichette!
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Criteri leggibilità

x- altezza minima di
1,2 mm, per:

• informazioni
obbligatorie

• sull‘imballaggio o
sull‘etichetta

Vendita a distanza
Indicazioni obbligatorie
per prodotti venduti
tramite vendita a
distanza:

Devono essere disponibili
prima della stipula del
contratto.

Indicarti sul materiale
scambiato tra venditore e
compratore.

NIENTE costi aggiuntivi
per il consumatore.
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REPORT
per le autorità

 Ingredienti utilizzati
 Valori nutrizionali;

P = proteine
C = carboidrati
dZ = di cui zuccheri
G = grassi
dgS = di cui saturi
F = fibre
 Fonte scientifica;
 Data inserimento;

Il report mostra che il calcolo della dichiarazione nutrizionale
si basa su dati scientificamente provati.
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Gesetzesvorschlag auf EU-Ebene zu
max. Abweichungen

Tolerances for foods
including measurement uncertainty

OPTION A: Protein
Carbohydrate
Fat
Sugars
Fibre

≤5 g per 100 g: ±1.5g
>5-10 g per 100 g: ±1.8 g
10–40 g per 100 g: ±18%
>40 g per 100 g: ±7g

OPTION B: Protein
Carbohydrate
Fat
Sugars
Fibre

<10 g per 100 g: ±1.5 g
10-40 g per 100 g: ±15%
>40 g per 100 g: ±6 g

Option A: Saturates
Mono-unsaturates
Polyunsaturates

>0.1-4 g per 100 g ±0.6 g
>4g per 100 g ±15%

OPTION B: Saturates
Mono-unsaturates
Polyunsaturates

<10 g per 100 g: ±1.5 g
10-40 g per 100 g: ±15%
>40 g per 100 g: ±6 g

Sodium

Salt

>0.005- 0.5 g per 100 g ±0.15 g
>0.5 g per 100 g ±20%

>0.0125- 1.25 g per 100 g ±0.375 g
>1.25 g per 100 g ±20%

24

Mastro fornaio Benjamin Profanter
Backstube Profanter GmbH
Ignaz-Seidner-Straße 28,
I-39042 Brixen (BZ)
Tel. 0472 88 55 88
info@profanter.it

“Food Label Check sostiene
l’artigianato, perché permette il
calcolo dei valori nutrizionali in
pochi istanti. Così ho più tempo
da dedicare alla mia attività ed

alla mia famiglia!”

Chiamatemi se non ci credete!
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Mastro Maccellaio
Alexander Holzner
Andreas-Hofer-Straße 15
I-39011 Lana
Tel. 0473 561348
info@lanaspeck.it

„Food Label Check raccoglie i
dati nutrizionali del nostro

patrimonio alimentare!
La messa in evidenza degli

allergeni diventa un gioco da
ragazzi.”

Chiamatemi se non ci credete!

26

„Food Label Check è sostenuto da
Confartigianato Imprese di Sondrio! Il
nostro Pietro della Ferrera è il primo
ad averlo introdotto e presentato sul
territorio della Provincia di Sondrio ed
oltre, tra cui a Bergamo e
all‘occasione del SIGEP (Salone
Internazionale Gelateria, Pasticceria e
Panificazione Artigianali) anche a
Confartigianato nazionale!“

Mastro Pasticciere Claudio Tognolini
Pasticceria Tognolini
I-23037 Tirano (SO)
Tel. 0342 701123
info@pasticceriatognolini.it
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Chiamatemi se non ci credete!
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Fase
antecedente
la vendita al
consumatore

Alimenti preconfezionati

Alimenti venduti sfusi Distributori automatici

Ristorazione

Dott. Lukas Pichler
Camera di commercio di Bolzano
Sicurezza prodotti e sportello
etichettatura
39100 Bolzano,
Via Alto Adige 60
Tel. 0039 0471 945 698
lukas.pichler@camcom.bz.it
www.camcom.bz.it

Provi l‘applicativo in prima
persona!
www.foodlabelcheck.eu
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Parte 1a Food Label Check applicazione
Lukas Pichler, CCIAA Bolzano

Parte 2a Aspetti tecnologici alimentari
Doris Troger, IDM-Alto Adige

30

Cockpit esperto



07.04.2016

16

Servizio

• Inserimento di dati NON ANCORA
PRESENTI nella database
– Alimenti:

• se superano il livello di tolleranza di alimenti già
presenti

31

Quali alimenti sono nel FLC?

32

Quali alimenti troviamo in FLC?

141 sostanze alimentari
14.814 prodotti
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Quali alimenti troviamo in FLC?

33

60
diversi
prodotti a
base di
grano

Servizio

• Inserimento di dati NON ANCORA
PRESENTI nella database
– Alimenti:

• se superano il livello di tolleranza di alimenti già
presenti

– Semilavorati:

34
Miscela per la
panificazione

Miscela di
spezie
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Servizio

• Inserimento di dati NON ANCORA
PRESENTI nella database
– Alimenti:

• se superano il livello di tolleranza di alimenti già
presenti

– Semilavorati:

– Nuovi Additivi o nuovi funzioni di additivi

35

Servizio

– Capire le esigenze delle imprese del proprio
territorio

– Assistere nell’applicazione del programma

36

MacellaiPanetterie

Attività di ristorazioneAltre imprese artigianali
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Chi ci manda le informazioni?
Artigiani

37

Associazioni Noi stessi

Cosa ci viene mandato /
cosa ci serve?

38

• Denominazione dell‘alimento / Semilavorato
• Lista ingredienti (se stiamo parlando di un

semilavorato)
• Valori nutrizionali (big 7)
• Numero del articolo
• Data di aggiornamento
• Sapere quali alimenti sono allergeni
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Ingredienti

Valori nutrizionali

Allergeni

Nr. Articolo
Data di aggiornamento

Denominazione dell‘alimento

40


